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Produktegenskaper

Størrelser
Produktet kan brukes på venstre eller høyre side.
Anbefaling: Der størrelsene går over mellom Small/Medium og Medium/Large, legg til 
den mindre størrelsen av VACOcasta Diabetic om mulig.

Small Medium Large
EUR 35 – 39 39 – 43 43 – 49
UK 2 ½ – 5 ½ 5 ½ – 8 ½ 8 ½ – 13 ½
US (M) 3 ½ – 6 ½ 6 ½ – 9 ½ 9 ½ – 14 ½
US (F) 4 ½ – 7 ½ 7 ½ – 10 ½ 10 ½ – 15 ½

Indikasjoner

•	 Sår på foten
•	 Diabetiske fotsår
•	 Postoperativ behandling etter
	 amputasjoner av tå og forfot

•	 Diabetisk nevro-osteoartropati 
	 (DNO AP) eller Charcot-fot

Kontraindikasjoner

Ingen kjente.

Informasjon om stell/rengjøring/desinfeksjon/sterilisering

Du mottar dette medisinske produktet i hygienisk perfekt stand.
•	 Nedre skall: Oppvaskmaskin på 60° C.
•	 Stropp: Vaskemaskin på 40° C.
•	 Velourtrekk: Vaskemaskin på 60° C, vask med lignende farger. Vennligst fjern vaku-		
	 umpute før vask. Lukk glidelåsen og borrelåsen igjen.
•	 Tørke: Lufttørk, ikke bruk tørketrommel.
•	 Vakuumpute: Overflatedesinfeksjon.
•	 Sterilisere: Dette medisinske produktet er ikke egnet for sterilisering.

Tilbehør

For å støtte behandlingen, kan følgende tilbehør, hvis det ikke er inkludert i pakken 
bestilles separat fra OPED GmbH.
•	 Stropplås (VERS-16-4-41): Stropplåsen kan brukes til å låse ortosen og sikre at den
	 kan ikke fjernes. Den låses og låses opp ved hjelp av en spesiell nøkkel og kan der-		
	 for låses og låses opp gjentatte ganger.
•	 Låsenøkkel (VERS-11-3): Låsenøkkelen kan brukes for å forhindre uønsket fjerning
	 av ortosen.

Materialspesifikasjon

Harde nedre skall (PP); Fôr (bomull/PA velour/PU-skum); Putehylse (PVC); Fyllma-
teriale (EPS-sfærer); Stropp (PP-tekstil); såle (EVA); øvre skall (PP/PU). Alle deler og 
komponenter er lateksfrie.

Transportbetingelser / lagringsforhold / avhending

Lagring: Oppbevares på et tørt og hygienisk sted og beskyttet 
mot direkte sollys.
Tyskland: Det medisinske utstyret er et leieprodukt og må returneres til OPED.
Sveits: Det medisinske utstyret kan returneres til OPED gratis.
Andre land: Vennligst kast det medisinske utstyret i restavfall eller 
husholdningsavfall.

Garanti

Garantien gis i tråd med lovbestemte forskrifter. I tillegg til disse kommer vilkårene og 
betingelsene for virksomheten til OPED GmbH gjelder også, der det er tillatt.

Datavern

Tyskland:	 Informasjon om behandlingen av dine personopplysninger finner du her:
	 	 http://oped.ch/kontakt/your-data/.
Sveits:	 Informasjon om behandlingen av dine personopplysninger finner du 
		  under: https://oped.de/datenschutz.

Ved reklamasjoner knyttet til produktet, som skade eller problemer med passformen,
vennligst kontakt produsenten direkte. Bare alvorlige hendelser som kan føre til en 
betydelig forverring av helse eller død, skal rapporteres til produsenten og ansvarlige 
myndigheter i medlemsstaten. Alvorlige hendelser er definert i artikkel 2 (65) i Direktiv 
(EU) 2017/745 (MDR).

Ditt OPED-team

Vennligst les bruksanvisningen og sikkerhetsinstruksjonene før du bruk VACOcast 
Diabetic.

Formål: Underbens- og fotortose designet for å avlaste trykket og immobilisere ledd I 
den angitte posisjonen. Du vil finne bruksanvisning på vår hjemmeside.

Sikkerhetsinformasjon

	 Produktet er kun beregnet for bruk på en enkelt pasient.
	 VACOpedes er ikke designet for dynamiske påkjenninger som hopping og rask 

gange. Hvis du faller med VACOpedene montert, kontroller VACOpedene umid-
delbart for skade. Hvis VACOcast skades, kan det påvirke sikkerheten din.

	 Bruk aldri produktet over åpne sår og bruk det kun som anvist av lege eller annet 
medisinsk personell.

	 Pasienten kan kun endre posisjonen til enheten etter samråd med lege som er 
ansvarlig for behandlingen.

	 Ta kontakt med din behandler dersom du opplever smerte, nummenhet eller 
endring i følelse.

	 Dette medisinske utstyret er utformet for de angitte indikasjonene og kan bli 
skadet ved utilsiktet eller feil bruk, for eksempel ved sport eller ulykker som fall, 
eller eksponering for væsker som er uforenlige med plastmaterialer.

	 Ved bruk i kombinasjon med et annet medisinsk produkt, ta kontakt med legen din.
	 Kun reservedeler og/eller reservedeler godkjent av OPED GmbH skal brukes.
	 Vær oppmerksom på veitrafikkloven som gjelder i ditt land.
	 Ikke laget av naturgummilateks.
	 Sjekk at sålen sitter godt – ellers er det fare for å snuble! 

Såle: Når tåseksjonen er helt utvidet, kan gangen endres eller begrenses.
 	Fyllet i puten kan skli. Vi anbefaler derfor å åpne ventilen annenhver til tredje dag, 

jevne ut eventuelle samlinger av små kuler og deretter gjenopprette vakuumet.
	 Ventilklaffen skal alltid være lukket! 

Ventilringen må skyves ned og ventilklaffen lukkes (Figur 1 + 2).
	 Dette produktet er ment å brukes i maks. seks måneder.

	 Når du bruker ortosen, sørg for at skoene er høye nok på motsatt side eller at 
sålen heves for å kompensere for høydeforskjell.

Hvordan bruke

Montere VACOcast Diabetic
Trekk opp ventilringen (detaljer finnes i „Ventilfunksjoner“) for å la luften strømme 
inn (Figur 3). Hvis de små kulene i fôret (Figur 4) har gruppert seg sammen, stryk 
dem glatt utover. Sett foten i tekstilfôret (Figur 4) og posisjoner den med tekstilfôret 
helt tilbake i det nedre skallet (Figur 5). Lukk deretter tekstilfôret. Trekk fôret litt opp 
(Figur 6). Monter det øvre skallet (Figur 7) og lukk stroppen for hånd (Figur 8). Når du 
monterer det øvre skallet, pass på at det ikke er knekk på ventilen. Det øvre skallet 
skal ikke plasseres mot eller over ventilen.
Hvis legen tillater det, bare litt så foten legger seg inn i puten. Trekk deretter vakuu-
met (detaljer under „Trekke vakuumet“)

Justere og feste vakuumputen
Justerbar vakuumpute: Tekstiltrekket inneholder en pute fylt med små perler (Figur 
9). For å hindre at kulene sklir inn i puten, suges luften ut via ventilen ved hjelp av 
sugepumpen, og skaper et vakuum (Figur 10). Puten tilpasser seg derfor perfekt til 
fotens anatomi og hevelse. Trykkfølsomme, sensitive områder og hevelser kan 
lindres ved målrettet omfordeling av kulene.

Ventilfunksjoner 
Åpne ventilen / mykne opp vakuumputen: 
Trekk opp ventilringen for å la luft strømme inn (Figur 3). 
Skyv så ventilringen ned igjen.

Lukk vakuumet / herd vakuumputen:
Ventilen går ned. Fest sugepumpen og klem den til den ikke lenger blåses opp. Når 
pumpen klemmes, fjernes luft fra puten og det skapes et vakuum. Dette fester den 
tilpassede passformen på plass (Figur 11). Lukk til slutt ventilhetten (Figur 12).

Lukke ventilhetten
Skyv ventilringen ned og lukk ventilhetten. Da opprettes vakuumet (Figur 12).

Bytte puteinnlegg 
Det medfølgende erstatningsfôret inneholder ingen pute. Ved bytte av fôr må puten 
fjernes fra det brukte fôret og settes inn i det nye. Åpne den bakre glidelåsen helt og 
fjern puten fra det brukte fôret. Plasser puten i det nye fôret og skyv ventilen gjennom 
knapphullet (Figur 9).
Et ekstra tekstilfôr er ikke inkludert i esken i alle land.
Hvis den medfølgende pakken ikke inkluderer et ekstra tekstilfôr, må denne bestilles 
separat.

Montere og bytte av såle

Fjerne sålen
Trykk på begge opplåsingsknappene samtidig (Figur 13).

Montere sålen
Plasser VACOcast Diabetic rett og sentrert på sålen før du skyver den mot sålen 
(klikkelyder) (Figur 14). Sjekk at sålen sitter godt fast.

Justere sålens lengde 
Ta av sålen og trykk på opplåsingsknappen (Figur 15). Flytt tådelen til ønsket posisjon.

Justere leggomkretsen

Trykk spennen på begge sider ut av det nedre skallet (Figur 16). Skyv spennen til 
ønsket posisjon. Posisjon A = stor leggomkrets, Posisjon B = liten leggomkrets (Figur 
17). Skyv spennen inn i det nødvendige hullet (Figur 18).

Pasientinformasjon

Presspunkter / problemløsning
Fjern ortosen fra foten. Trekk i ventilringen for å la luft strømme inn i puten. Fordel 
fyllingen av puten jevnt ved trykkpunktet. Monter ortosen på nytt.

Dusj/vask
Du kan dusje med produktet hvis legen din har gitt deg tillatelse til det. Ortosen, 
spesielt dekselet, må beskyttes mot vann (f.eks. med dusjbeskytter) hvis du dusjer.

Sove
Før du legger deg, legg et håndkle under enheten slik at sengetøy ikke skades.


